
 

 

Renseignements /  Information  
SAVH – Le Mans Class ic –  103,  RUE L A MA R CK –  75018 PARI S –  F RA NC E  
Tel  +33 (0 )1 42 59 73  40 –  Fax +33 (0)1 42 59  48 28  

Chers Amis, 
Nous y sommes ! Après plusieurs mois d’attente, Le Mans Classic se profile enfin à l’horizon. L’alliance de la passion, du charme, de 
l’histoire et du sport automobile sera bien évidemment au rendez-vous pour entourer plus de 8 000 voitures anciennes. Avant la dernière 
ligne droite qui nous sépare du circuit Bugatti, voici votre dernière newsletter. Merci de bien vouloir y consacrer quelques minutes pour 
une lecture attentive. Le meeting commencera dès le vendredi 04 juillet avec le début des essais de jour à 15h00, suivis jusqu'à 2H45 du 
matin des essais de nuit. Les voitures des clubs seront accueillies sur le circuit dès vendredi matin 8h30. 
Dear Friends, 
Here we are! After several months waiting, Le Mans Classic is almost there. Passion, charm, history and racing spirit will greet you and 
more than 8 000 vintage cars. Before your arrival on the Bugatti, could you please take time to read attentively this last newsletter. The 
Meeting will start from Friday 04th July with Practices at 3:00pm, followed by the night practices until 2:45am. The Clubs will be welcome on 
Friday from 8:30 onwards. 
 
VOTRE BILLETTERIE 
Voici votre commande de billetterie. Vous devriez y trouver : 
Les Accréditifs voitures – avec un plan d'implantation des clubs 
Les Billets  
Les Passes Tour de Piste - avec leurs horaires 
Les bons d’échange pour les paniers Pique-nique 
Les bons d’échange pour les tours en bus et les vols en hélicoptère 

ATTENTION : TOUT PASSE OUBLIE OU EGARE DEVRA ETRE RACHETE 
Les Emplacements voitures  

A ce jour plus de 8000 voitures sont inscrites dans l'Espace Clubs. 
Nous ne pouvons hélas davantage en accepter. 

Les Billets  
Toute commande complémentaire de billets devra  désormais être 
passée auprès de l'ACO ou en arrivant sur place aux guichets mis 
à disposition. 

YOUR FILE COMPLETION  
This is your order. You should find in: 
The Car passes – together with an implementation map 
The Tickets  
The Track Parade passes - together with a timetable 
Picnic baskets vouchers 
Vintage bus vouchers and helicopter flight 

 
BEWARE: ANY FORGOTTEN OR LOST PASSES MUST BE BOUGHT AGAIN 
The Car Parks  

Up to now there are more than 8,000 cars expected in the 
Bugatti circuit. Thus, we cannot accept any more entries. 

The tickets  
Any additional orders will have to be ordered from the ACO 
ticket office or collected on-site. 

 
L'ORGANISATION DE VOTRE "ESPACE CLUB"  
La publicité 

Hormis le nom de votre club, toute publicité -incluant la marque du 
constructeur- est strictement interdite dans l'enceinte Clubs, sauf 
accord particulier avec le constructeur et l'Organisation. 

Le camping 
Nous vous rappelons que l’ACO vous propose des aires de camping 
et qu’il est strictement interdit de camper dans l’enceinte du circuit. 

Structure / Tente 
Aucune structure n’est autorisée sur l’espace du Club… 
 

 
YOUR "ESPACE CLUB"  
Advertising 

Except the name of your club, any advertising is strictly prohibited 
-including the manufacturer's branding- in the club area; save prior 
agreement with the manufacturer and the Organisers. 

Campsite 
We remind you that you can purchase campsite at the ACO as 
camping is totally forbidden inside the Bugatti. 
Marquee 

No structure is authorized on the space of the Club … 

LE PC CLUBS 
Le PC Clubs sera dans l'un des nouveaux Clubs VIP du village. 
Horaires :  Vendredi: 8h30 à 18h30  
 Samedi: 8h00 à 19h30  
 Dimanche: 8h30 à 16h00 
Vous y trouverez en permanence toutes les informations utiles 
Vous pourrez vous y procurer : Programmes, planches de stickers, 

bons paniers pique-nique… 
Le président ou le coordinateur nommé dans le document ci-joint 

doit s'y rendre en arrivant pour recevoir et/ou organiser la 
récupération des diverses commandes qui ne peuvent être 
déposées dans les espaces clubs sous peine de disparaître avant 
même d'être installées (tables, chaises, programmes…) 

Si une autre personne est mandatée, elle doit présenter une lettre 
Club qui aura préalablement averti Gautier Rossignol, Grégoire 
Thorel ou Lise Abaléo par téléphone. 

THE CLUB H.Q 
The Clubs H.Q will be in one of the new village VIP Clubs. 
Schedule  Friday : 8:30 to 18:30 
 Saturday: 8:00 to 19:30 
 Sunday: 8:30 to 16:00 
There will be a service on duty for all information. 
You will find: Pass holders, programmes, stickers, picnic 

baskets vouchers. 
The president or the co-ordinator, appointed on the attached 

form must visit the H.Q. upon arrival to collect and/or 
organise the collection of the same orders which –under risk 
of being stolen- cannot be delivered to an empty space (e.g. 
tables, chairs, programmes…) 

If you would like to appoint somebody else, it must be in 
writing and with a prior call to Gautier Rossignol, Grégoire 
Thorel or Lise Abaléo. 
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VOTRE ARRIVEE SUR LE CIRCUIT  
APRES LES EFFORTS EFFECTUES PAR CHACUN EN 2012 POUR FACILITER 
L’ACCES DES CLUBS AUX ENTREES, NOUS AVONS CONTINUE SUR CETTE 
LANCEE EN AUGMENTANT LE NOMBRE D'ACCES ET INSTALLE DES 
CONTROLES TRES EN AMONT DE CES ENTREES POUR POUVOIR REFUSER 
LES VOITURES QUI NE SONT PAS EN REGLE. POUR QUE CES EFFORTS NE 
SOIENT PAS VAINS, NOUS AVONS BESOIN QUE VOS MEMBRES RESPECTENT 
LES CONSIGNES, PRINCIPALEMENT : ETRE MUNI DES ACCREDITIFS 
VOITURES ET PASSAGERS, ENTRER PAR L'ACCES INDIQUE SUR LE PASSE 
ET… OBTEMPERER AUX DEMANDES DES EQUIPES DE SECURITE QUI FONT 
LEUR TRAVAIL. SI VOUS PASSEZ INDUMENT UN PREMIER CONTROLE, VOUS 
SEREZ ARRETE AU SUIVANT ET GENEREZ DAVANTAGE VOS PETITS 
CAMARADES ! 
 
Procédure 
Rappel : chaque passager d'une voiture doit avoir un billet. 
Chaque zone du circuit correspond à une couleur qui figure sur 

les passes des voitures qui pénètrent dans le Bugatti.  
Afin d'éviter les encombrements, chaque couleur pénétrera par 

l'entrée qui est la plus proche de son emplacement. 
La carte indiquera la localisation de chaque accès au circuit qui 

sera fléchée de la même couleur. 
 Entrée "Est", par le Chemin aux Boeufs: 

 Les passes jaunes 
 Les passes jaunes rayés 
 Les passes jaunes damiers 

 Entrée "Durand" : 
 Les passes orange 

 Entrée "Tertre Rouge" 
Les passes rouges damiers 

 Entrée "Sud" : 
Les passes roses  
Les passes roses damiers 
Les passes gris  
Les passes verts  
Les passes verts damiers 

  Entrée "Principale" / ou Sud 
Les passes « village » 

Vous pourrez télécharger la nouvelle version de l’application 
officielle du Mans Classic sur vos smartphones et tablettes dès 
le 1er Juillet.  Elle est gratuite et vous permettra d’accéder aux 
points d’entrée du circuit plus facilement grâce aux feuilles de 
route que nous vous proposons, de consulter le programme du 
weekend, de connaître la liste des engagés ainsi que les 
résultats et trouver facilement les paddocks, les boutiques et les 
points de restauration. 
 

YOUR ARRIVAL AT THE CIRCUIT    
WE TOOK GREAT TROUBLE THIS YEAR FOR THE RECEPTION OF THE 
CLUB CARS, WHICH ARE IN LARGER NUMBERS. WE HAVE INCREASED 
THE NUMBER OF ENTRANCES AND SET UP PRE-CONTROLS AHEAD 
THESE GATES TO DRIVE BACK THE CARS WHICH ARE NOT IN ORDER. TO 
MAKE THESE EFFORTS EFFICIENT, WE NEED YOUR MEMBERS TO 
RESPECT THE RULES. WE MEAN: PRESENT THE VALID CREDENTIALS 
FOR BOTH CARS AND PASSENGERS, COME INTO THE CIRCUIT THROUGH 
THE RIGHT GATE AND… DO NOT QUESTION THE DEMANDS OF THE 
SECURITY AGENTS IN CHARGE. IF YOU WENT SUCCESSFULLY THROUGH 
A FIRST CONTROL YOU WERE NOT ENTITLED TO, YOU WILL BE STOPPED 
BY THE FOLLOWING ONE AND WILL DISTURB YOUR COLLEAGUES EVEN 
MORE. 
 
Procedure 
Reminder: each car passenger must present a ticket (walking 

sale of individual tickets at the entry gate). 
Each zone of the circuit corresponds to one colour which is 

shown on the car park passes.  
Each colour will allow entrance onto the circuit by the closest 

gate possible. 
The map will show the location of each entry gate signposted 

in the same colour. 
 "Est" gate located on the "Chemin aux Bœufs" 
 The yellow passes 
 The yellow lined passes 
 The yellow checked passes 

 the "Durand" gate 
 The orange passes 

 the "Tertre Rouge" gate 
The red checked passes 

 the "Sud" gate 
The pink passes 
The pink checked passes 
The grey passes 
The green passes 
The green checked passes 

 the "Main" gate 
The “Village” passes 

You will be able to download the official Le Mans Classic 
application for smart phone from 1st July 2014. It is free, this 
will allow you to reach the entrance of the circuit easily 
thanks to the road map, to consult the weekend’s 
programme, to see the entry list and results and to easily 
find paddocks, exhibitors, restaurants. 

 

RECUPERATION DE VOS COMMANDES 
 

Vous pourrez retirer au PC Clubs 
Les billets commandés après le 15 juin 
Des cartons pour le survol de la piste en hélicoptère 
Des cartons pour les tours de piste en bus ancien 
Des programmes de la manifestation 
Des affiches, stickers, tours de cou 
 

THE ORDER COLLECTION 
 

You will collect from the Club H.Q.: 
The tickets ordered after 15th June 
More vouchers for the helicopter flight 
More vouchers for the bus discovery track lap  
More Le Mans Classic’s programme 
Posters, stickers, lanyards 
 

LA TENUE VESTIMENTAIRE  
 

La tenue vestimentaire pour pénétrer dans les paddocks, où les 
membres des clubs sont conviés est "élégante et décontractée". 
Une tenue de ville est souhaitable. Pas de tong, marcel, short et 
encore moins de « torse nu ». 

Ce n'est en aucun cas de l'élitisme, mais la volonté profonde de 
présenter, aux participants et au public, un meeting de qualité. 

 
 

THE DRESS CODE  
 

The appearance to visit the paddocks where the club 
members are invited is requested to be "no jeans", jacket and 
tie being recommended. No flip-flop, undershirt, pair of shorts 
and even less of "bare-chested". 

Anglo Saxon people understand this request to be considered 
as the Organisers' will to offer all participants a quality show. 
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LES TOURS DE PISTE DES CLUBS 
 

LES PARADES DE CLUBS S'EFFECTUENT SANS CASQUE -SOUS L'ENTIERE 
RESPONSABILITE DU CONDUCTEUR- DERRIERE UN PACE CAR QUI NE DOIT 
JAMAIS ETRE DOUBLE. CEUX QUI ONT DEJA PARTICIPE AUX PRECEDENTES 
EDITIONS SAVENT QUE CET EXERCICE EST TRES DIFFICILE ET DEMANDE 
BEAUCOUP DE RIGUEUR DES DEUX COTES. TOUT EXCES SUR LA PISTE PEUT 
DERIVER SUR UN ACCIDENT DOMMAGEABLE NON SEULEMENT POUR CELUI 
QUI L'A CAUSE, MAIS EGALEMENT POUR CEUX QUI L’ENTOURENT. CELA 
PEUT EN EFFET ENTRAINER UNE COUPURE DU TEMPS DE PISTE. CE QUI 
PEUT CONDUIRE A REDUIRE VOTRE SESSION ET/OU A EN ANNULER UNE 
AUTRE. NOUS VOUS REMERCIONS DE VOTRE COMPREHENSION. ILS SE 
DEROULERONT SOUS L’ENTIERE RESPONSABILITE DE LA DIRECTION DE 
COURSE. 
 

Accréditifs 
Avant d’accéder à la piste, vous devrez présenter à un 
commissaire votre passe. Pensez à bien l’avoir sur vous le 
moment venu ou à le présenter sur le parebrise. (Obligatoire) 
 

Horaires 
La plage horaire fixée pour les tours de piste 8h0013h25  
reste soumise aux impératifs de la piste. Nous ne serions être 
tenus responsables des ordres de la direction de course. 
 

Procédure 
RECUPERATION DES VOITURES  

Elle se fera par des motards équipés de gyrophares selon 
l'horaire indiquée sur le billet. Ils viendront vous chercher 30 
minutes avant sur vos emplacements et des équipes de Peter 
Auto circuleront dans les allées du circuit. Nous vous demandons 
donc de bien respecter les horaires (voir Timetable Tours de 
Piste) et de ne pas partir en avance sur la pré-grille. 

 
IL EST IMPERATIF  
de respecter les horaires de chaque session :  
La piste étant saturée, il n'y a aucune possibilité de rattrapage 
de vérifier qu'aucune voiture ne possédant pas de sticker ne 
s’est glissée dans le groupe.  
Le temps perdu pour son évacuation pouvant retarder la session, 
voire pénaliser les voitures qui sont en règle en les privant d'un 
tour. Rien ne sert de partir à l’avance cela créera tout simplement 
plus d’embouteillages et de complications ! 
 

 

THE PARADE LAPS OF THE CLUBS 
 

NO HELMET IS REQUIRED FOR THE CLUB PARADE LAPS WHICH ARE 
ACHIEVED BEHIND A PACE CAR -WHICH CANNOT BE OVERTAKEN- 
UNDER THE DRIVERS' SOLE RESPONSIBILITY. THOSE WHO 
PARTICIPATED DURING THE FORMER EVENTS UNDERSTAND THAT THIS 
HARSH EXERCISE REQUIRES EVERYBODY'S STRINGENCY. ANY 
EXCESS ON THE TRACK CAN LEAD TO AN ACCIDENT, PENALISING 
EVERYBODY IN ADDITION TO THE RELATED OFFENDER. THIS 
ACTUALLY LEADS TO STOPPING THE PARADE, REDUCING YOUR 
SESSION AND A POTENTIAL CANCELLATION OF ANOTHER GROUP. WE 
THANK YOU IN ADVANCE FOR YOUR COMPREHENSION. 
IT REMAINS UNDER THE SOLE CLERK OF THE COURSE’S ORDERS. 
 
 
Stickers 
 You will have to present your voutcher to Marshalls. 
(mandatory)  
 
Schedule 

The slot allotted for the track laps –8:0013:25- remains 
under the Clerk of the Course’s orders  

 
Procedure 
COLLECTION OF THE CARS  

By motorbikes equipped with flashing lights, according to a 
timetable specified when the stickers will be delivered. The 
will pick you up 30 minutes before on your parking space 
and Peter Auto team members will move inside the circuit. 
Please take care to respect the Timetable attached. We ask 
you to not drive your car to the pre-grid before. 

 
 
IT IS A MAJOR POINT 
to respect the timetable of each session. The track is full, 
not allowing any adjustments. 
to check that no car without sticker squeezed into the 
group. Its withdrawal could delay the start of the session, 
even penalising the regular cars of one lap. 
Nobody needs to leave before the time of his session. It will 
only create more traffic and more difficulty!  

 

LA RESTAURATION 
 
Les paniers pique-nique - A récupérer sur le circuit Bugatti entre 
les clubs Porsche et Ferrari au niveau de la passerelle LeMans.org 

 
Paniers en vente sur place : 70€ (prix unitaire / jour) 

CATERING 
 
Picnic baskets - to be collected on the Bugatti circuit 
between Porsche Club and Ferrari at LeMans.org gateway. 

 
Picnic Basket for sale on site:70€ (unit price per day) 
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CIRCULATION A L'INTERIEUR DU CIRCUIT  
Voitures 
Accès autorisé  

Les Organisateurs se réservent le droit de refuser un véhicule non 
éligible, même muni d'un passe.  
Stationnement  

L'Espace Clubs du Circuit est seul habilité à recevoir les voitures de 
clubs. Toute voiture stationnée dans un endroit illicite sera enlevée 
aux frais de son propriétaire. 

 "Transports en commun" 
Petits trains 

Pour vos déplacements, 8 petits trains arpenteront le circuit. Ils sont 
gratuits et accessibles à tous.  
Il est donc formellement interdit de se déplacer à l’intérieur du circuit 
avec sa voiture pour des déplacements personnels. 

TRAFFIC INSIDE THE CIRCUIT  
Cars 
Permitted Access  

The Organisers reserve the right to reject a non eligible 
car, in spite its credentials. 
Car Park 

The circuit Club district is the only space dedicated to host 
the club cars. Any car parked in an illicit place will be towed 
away at its owner's expense. 

"Public Transport" 
Small Trains 

8 small trains will avoid you walking inside the circuit. They 
are free and available for everybody. 
Consequently, it is strictly forbidden to use your car inside 
the circuit. 

 
LE CONCOURS  
Comme vous le savez, il y a deux concours : 
"Le Mans Heritage Club" pour 24 voitures qui ont couru les  

24 Heures du Mans de 1923 à 2014  
Le Concours Clubs qui vous concerne directement puisque tous les 

clubs seront visités par le Jury. 6 prix seront décernés ! 
 

 
THE “CONCOURS”  
As you are aware, there are two Concours: 
"Le Mans Heritage Club" for  24 cars which competed in the 

24 Hours of Le Mans between 1923 and 2014 
The Club “Concours” is your personal concern since the jury 

will visit all the clubs. 6 prices will be awarded! 

DRIVE-IN 
Cette année, vous pourrez voir ou revoir d’anciens films en VOST. 
Le Drive-In, véritable cinéma en plein air permettra de vous distraire 
et de vous détendre le vendredi et samedi soir. 
Le vendredi 4 juillet 
- A partir de 21h30 : Un Homme et une Femme (100 minutes)  
- 22h15 : C’était un rendez-vous (9 minutes) 
- 23h30 : Bullit (113 minutes) 
Le samedi 5 juillet 
- A partir de 21h30 : Grand Prix (179 minutes) 
- 00h45 : C’était un rendez-vous (9 minutes)  
- 01h00 : Weekend of a Champion (93 minutes) 

DRIVE-IN 
This year, you can see or see again old movies in VOST. The 
Drive-in movie theater, the real outdoor cinema will allow to 
distract you and to relax you a Friday and Saturday evening. 
Friday 4th July : 
- From 21:30: Un Homme et une Femme (100 minutes)  
- 22:15: C’était un rendez-vous (9 minutes) 
- 23:30: Bullit (113 minutes) 
Saturday 5th July: 
- From 21:30: Grand Prix (179 minutes) 
- 00:45: C’était un rendez-vous (9 minutes)  
- 01:00: Weekend of a Champion (93 minutes) 

 
LES EXPOSITIONS 
 
FFVE / INNOVATION 
 

La FFVE présentera une exposition de seize carrosseries françaises 
dans un but majeur : “La reconnaissance de la grande carrosserie 
française au patrimoine mondiale de l’UNESCO“. Cette exposition 
se tiendra sur un emplacement central au cœur du village. Clubs et 
Collectionneurs, vous ne devez pas passer à côté de cette exposition ! 
La FIVA et la FFVE posséderont chacune leur tente en face de 
l’exposition afin de vous accueillir et de répondre à vos questions. 
Afin d’assurer un service complet, des commissaires techniques 
pourront se déplacer jusqu’aux voitures des clubs le souhaitant afin 
de délivrer une fiche d’identité FIVA ou une attestation pour 
l’obtention d’une carte grise «véhicule de collection». 
www.ffve.org 

 

90 ans d’Innovations aux 24Heures du Mans. 
Cette année pour les 90 ans des 24 Heures du Mans les 
organisateurs en collaboration avec l’ACO ont décidé de vous 
présenter une exposition sur l’ensemble des innovations ayant eu 
lieu au cours de cette course d’exception. Vous trouverez à l’entrée 
du village dix voitures toutes plus importantes les unes que les 
autres et représentant une réelle avancée dans le monde de 
l’automobile. Les premiers freins à disque, le premier phare anti-
brouillard, le moteur rotatif à turbine ou à turbo compressé sans 
oublier le Diesel… Cette exposition vous surprendra. 

 
EXPOSITIONS 
 
FFVE / INNOVATION 

 

The FFVE will exhibit sixteen French bodyworks in order to 
get: “The French bodywork acknowledgment from the 
UNESCO World Heritage”. This exhibition will take place at 
the very heart of the village. Clubs and Collectors, you won’t 
be able to miss it! 
The FIVA and FFVE will each have their marquee in front of 
the exhibit area to welcome you and answer your questions. 
In order to have the best service, the scrutineers could make 
their way to the Clubs’ cars for those who wish to get a FIVA 
identity card or to get a “classic car registration card“. 
www.ffve.org 
 

 90 years of Innovations in the 24Heures of Le Mans. 
This year for the 90th anniversary 24 Heures du Mans the 
organizers in association with the ACO decided to present 
an exhibition on the improvement of this race exceptional. 
You will find at the entrance of the village ten cars for 
automobile world representing a real advance in the world of 
the automobile. The first disk brakes, the first fog lamp, the 
rotor engine, the turbine or supercharged without forgetting 
the Diesel … This exhibition will surprise you. 
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Document à retourner dès que possible 
Please return this form as soon as possible 

à / to: 
Gautier Rossignol - grossignol@peter.fr 

Grégoire Thorel – gthorel@peter.fr 
Lise Abaléo – labaleo@peter.fr 

 fax : +33 (0)1 42 59 48 28 
 

 

 

CLUB ............................................................................................... N° DOSSIER/ FILE .......................  
 
 
 
 

PERSONNE(S) DESIGNEE(S) POUR RECUPERER LES COMMANDES AU BUREAU LE MANS CLASSIC* 
PEOPLE APPOINTED FOR ORDERS' COLLECTION FROM LE MANS CLASSIC OFFICE* 

 
 
1/  .......................................................................................................... Fonction......................................................................  

Jour d’arrivée / Date of arrival ..................................................... Heure / Time ..............................................................  

 

 
 

2/ ........................................................................................................... Fonction......................................................................  

Jour d’arrivée / Date of arrival ..................................................... Heure / Time ..............................................................  

 
 
Un papier d'identité sera requis sur place / An I.D shall be presented. 

 
 
 
 

 
 

mailto:grossignol@peter.fr


 
 

MARQUE NAT. NOM DU CLUB ZONE    +    N° MARQUE NAT. NOM DU CLUB ZONE    +    N° 
 
 

ABARTH FRA CLUB ABARTH  7 
     

AC FRA CLUB AC  FRANCE  98 
GBR AC OWNERS CLUB  98 

     

ALFA ROMEO 

FRA ALFA CLASSIC CLUB DE FRANCE  13 
FRA ALFA ROMEO CLUB DU SUD-OUEST  13 
FRA CLUB ALFA ROMEO "PARFUM DE TREFLE" - FRANCE  13 
FRA CLUB ALFA ROMEO DE FRANCE  13 

     

ASTON 
MARTIN 

FRA ASTON MARTIN OWNER'S CLUB – ILE DE FRANCE  19 
LUX ASTON MARTIN OWNERS CLUB LUXEMBOURG  21 
FRA CLUB ASTON MARTIN FRANCE  19 
GBR ASTON MARTIN OWNERS CLUB UK  20 

     

AUSTIN 
HEALEY 

BEL AUSTIN HEALEY CLUB BELGIUM  42 
FRA CLUB HEALEY FRANCE  40 
GBR AUSTIN HEALEY CLUB SOUTH WEST  41 
GBR HEALEY DRIVERS CLUB  43 

     

BENTLEY GBR BENTLEY DRIVERS CLUB  86 
     

BMW 

FRA BMW CLUB DE FRANCE  17 
FRA BMW '02 CLUB - HORIZON 2002 & DÉRIVÉS  17 
FRA BMW Z3 CLUB DE FRANCE  17 
FRA BMW CLUB E31 8ER FRANCE  17 

     

CHRYSLER FRA CLUB VIPER PASSION  91 
     

CITROEN FRA ASSOCIATION CITROËN - MASERATI  106 
     

COBRA 

FRA CLUB COBRA FRANCE  80 
NDL COBRA CLUB NEDERLAND  80 
GBR THE 289 REGISTER  23 
FRA COBRA REPLICA CLUB  80 

     

CORVETTE FRA VINTAGE CORVETTE CLUB  27 
FRA CORVETTE CLUB DE FRANCE  85 

     

DAIMLER GBR DAIMLER SP 250 CLUB  39 
     

DATSUN FRA CLUB DATSUN FRANCE  47 
     

DB FRA AMICALE DB  102 
     

DE TOMASO FRA PANTERA FRENCH CONNECTION  50 
     

EXPOSITIONS FRA NATIONALE 7  3 
FRA RETROMOBILE CLUB DE DREUX  3 

     

FACEL VEGA FRA AMICALE FACEL VEGA  99 
     

FERRARI FRA SCUDERIA PASSION  52 
FRA CLUB FERRARI FRANCE  15 

 

FIAT FRA ABCCFIAT 124 850 130  58 
     

FORD 

GBR GT40 ENTHUSIASTS’ CLUB  22 
FRA EUROPEAN FORD GT OWNERS CLUB  49 
FRA CLUB CAPRI PASSION  26 
FRA EXPOSITION MUSTANG CLUB DE FRANCE  96 
FRA MUSTANG CLUB DE FRANCE  95 
FRA MUSTANG PASSION FRANCE  25 
FRA FORD MUSTANG SHELBY CLUB DE FRANCE  24 

     

HOMMELL FRA LES AMIS DES AUTOMOBILES MICHEL HOMMELL  46 
     

HOTCHKISS FRA CLUB HOTCHKISS  31 
     

JAGUAR 
FRA CLUB JAG  38 
GBR FRENCH JAGUAR DRIVERS' CLUB  37 
FRA JAGUAR ENTHUSIASTS’ CLUB -PAYS DE LOIRE / BRETAGNE  88 

     

JENSEN GBR JENSEN OWNERS CLUB  48 
     

LAMBORGHINI FRA LAMBORGHINI CLUB DE FRANCE  16 
     

LANCIA FRA REGISTRO LANCIA CLASSICHE  12 
FRA LANCIA CLASSIC CLUB  12 

     

LOTUS 

GBR CHESHIRE LOTUS OWNERS GROUP  18 
GBR CLUB LOTUS  18 
FRA CLUB LOTUS FRANCE  18 
FRA ESPRIT CLUB LOTUS  88 
GBR LOTUS SEVEN CLUB UK  88 
GBR KENT SE7VENS  88 
GBR HISTORIC LOTUS REGISTER  18 

     

MARCOS GBR CLUB MARCOS INTERNATIONAL  44 
     

MARTIN FRA CLUB AUTOMOBILE MARTIN  63 
     

MASERATI FRA CLUB MASERATI FRANCE  14 
     

MATRA FRA CLUB D'JET  100 
FRA RENE BONNET MATRA SPORTS  5 

     

MAZDA FRA CLUB MX5 FRANCE  88 
FRA REVOLUTION ROTOR CLUB  88 

     

MERCEDES FRA CLUB MERCEDES BENZ DE FRANCE  8 
     

MG FRA AMICALE SPRIDGET  97 
FRA MG CLUB DE FRANCE  97 

     

MORGAN FRA MORGAN CLUB DE FRANCE  103 
GBR MORGAN SPORTS CAR CLUB LTD  103 



         
 

MARQUE NAT. NOM DU CLUB      Zone   +  N° MARQUE NAT. NOM DU CLUB     Zone   +  N° 
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FRA A NOUS LES VIEILLES ANGLAISES  113 
FRA ACO  104 
FRA AMATEURS VEHICULES ANCIENS PERPIGNAN ROUSSILLON  88 
FRA AMATEURS VEHICULES D'EPOQUE ET DE COLLECTION  88 
FRA AMICALE ANGLO CABRIOLET RENNAIS (A.A.C.R)  88 
FRA AMICALE AUTO RISLOISE  114 
FRA AMICALE BELLES ET BIELLES DE NORMANDIE  88 
FRA AMICALE DES PASSIONNÉS DE VÉHICULES ANCIENS  88 
FRA ANVA - AMOUREUX NORMANDS DE VEHICULES ANCIENS  88 
FRA ARMOR TROPHÉE AUTOMOBILE  78 
FRA ASSOCIATION SEVENER  84 
FRA ASSOCIATION VERSAILLAISE DES AMATEURS DE VOITURES ANCIENNES  88 
FRA ATELIER 46  32 
FRA ATELIER DU TEMPS  70 
FRA AUTO RETRO NANTES OCEAN  54 
FRA AUTOMOBILES SPORTIVES DE TOURAINE  115 
FRA AVEC L’  88 
FRA CALANDRE AUTO CLUB  88 
FRA CALANDRES TONNEINQUAISES  88 
FRA CASTEL AUTOMOBILE CLUB  116 
GBR CATERHAM 7-DNA  88 
FRA CAVS NORMANDIE  88 
FRA CE RENAULT G TECHNOGUIMBARDES  88 
FRA CERCLE DES AUTOMOBILES DISPARUES  88 
GBR CHALLENGER E-TYPE OWNERS CLUB  88 
FRA CHAMOT TOUR AUTO  51 
FRA CLASSIC 37  75 
GBR CLASSIC GRAND TOURING  87 
FRA CLASSIQUE RALLYE ORGANISATION  79 
GBR CLASSIC & SPORTS CAR CLUB  72 
FRA CLUB ATLANTIC RACING  118 
FRA CLUB AUTO PASSION 72  61 
GBR CLUB HOUX ANNEXERS  67 
GBR CLUB LE MOB  64 
FRA CLUB QUI N'EN VEUT  4 
FRA CLUB SPORT AUTO PASSION  88 
FRA CPC ALLIANZ TEAM  6 
CZE CZECH CLASSIC CARS CLUB  69 
FRA DELTA CLASSICS  88 
FRA E.O.C.C  88 
FRA ECURIE EPICURE  1 
FRA EMOTION AUTO PRESTIGE  94 
FRA ESPACE COLLECTION  9 
FRA GARAT AUTO PASSION  119 
GBR GRANDSTAND MOTOR SPORTS  81 
FRA GRAND TOURISME ORLEANAIS  88 
FRA GRAND TOURISME D’EXEPTION  88 
FRA JADIS AUTO ORLEANAIS  57 
GBR JERSEY OLD MOTOR CLUB  74 

FRA LES 2 CHEVAUX D’OR  88 
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FRA LES AMIS DE L’ATELIER DES COTEAUX  76 
FRA LES ANCIENNES BEYNOISES  117 
FRA MATCHING NUMBERS  65 
FRA NEW' STALGIA AMERICAN CARS  28 
FRA NOSTALGIE DES VIEUX VOLANTS  55 
GBR ONE SITE EVENT  88 
FRA OUEST AUTO SPORT PASSION  77 
GBR PISTONHEADS  71 
FRA RASSEMBLEMENT DES AMATEURS D'AUTOMOBILES ANCIENNES DES FLANDRES   88 
FRA RETRO AUTOMOBILE CLUB EGF  60 
DEU SCUDERIA CREMISSIMA  59 
DEU SCUDERIA STOCCARDA  62 
FRA SUPERCARS CLUB  53 
FRA TEAM ALMOND GREEN  2 
FRA TOURAINE RACING CAR  56 
GBR TRAVEL DESTINATIONS  88 
FRA UNDERDOG RACING TEAM  93 
FRA VDC - ROC NORMANDY  83 
FRA VÉHICULES ANCIENS DE GRENOBLE  66 
FRA VINCENNES EN ANCIENNES  82 
FRA VINTAGE AMERICAN CARS FRANCE  29 
GBR VINTAGE SPORTSCAR CLUB   73 
FRA WEST AMERICAN CARS  30 

     

PEUGEOT FRA 205 GTI CLUB DE FRANCE  105 
     

PORSCHE FRA PORSCHE CLUBS DE FRANCE  11 
NLD DIE DEUTSCHEN KLASSIKER  68 

     

RENAULT FRA RENAULT CLASSIC  10 
     

RILEY GBR RILEY REGISTER  92 
     

SUNBEAM 
FRA CLASSIC SUNBEAM ET ROOTES DE FRANCE  36 
GBR SUNBEAM ALPINE OWNERS CLUB  35 
GBR SUNBEAM TIGER OWNERS CLUB  34 

     

SWALLOW DORETTI GBR SWALLOW DORETTI OWNERS CLUB  33 
     

TALBOT GBR TALBOT OWNERS' CLUB  101 
     

TRIUMPH 

FRA AMICALE SPITFIRE  108 
FRA CLUB TRIUMPH TR7  111 
FRA NORD TRIUMPH CLUB  111 
GBR TR DORSET  109 
FRA TR REGISTER FRANCE  107 
FRA TRIUMPH CLUB DE FRANCE  112 
GBR TRIUMPH SPORTS SIX CLUB GB  110 

     

TVR GBR TVR FAST TRACK TOURS  89 
FRA TVR CAR CLUB FRANCE  89 

     

VENTURI FRA CLUB VENTURI  45 
     

VOLKSWAGEN FRA ORIGINAL FLAT 4 DRIVERS CLUB  90 
CHE LÉMANIA COCCINELLE CLUB  88 





1	 ECURIE EPICURE

2	 TEAM ALMOND GREEN

3	 NATIONALE 7

3	 RETROMOBILE CLUB DE DREUX

4	 CLUB QUI N’EN VEUT

5	 RENE BONNET MATRA SPORTS

6	 CPC ALLIANZ TEAM

7	 CLUB ABARTH

8	 CLUB MERCEDES BENZ DE FRANCE

9	 ESPACE COLLECTION



10	 RENAULT CLASSIC

11	 PORSCHE CLUBS DE FRANCE

12	 LANCIA CLASSIC CLUB

12	 REGISTRO LANCIA CLASSICHE

13	 ALFA CLASSIC CLUB DE FRANCE

13	 ALFA ROMEO CLUB DU SUD-OUEST

13	 CLUB ALFA ROMEO 

         «PARFUM DE TREFLE» - FRANCE

13	 CLUB ALFA ROMEO DE FRANCE

14	 CLUB MASERATI FRANCE

15	 CLUB FERRARI FRANCE

16	 LAMBORGHINI CLUB DE FRANCE

17	 BMW ‘02 CLUB - HORIZON 2002 & DÉRIVÉS

17	 BMW CLUB DE FRANCE

17	 BMW CLUB E31 8ER FRANCE

17	 BMW Z3 CLUB DE FRANCE

18	 CHESHIRE LOTUS OWNERS GROUP

18	 CLUB LOTUS

18	 CLUB LOTUS FRANCE

18	 HISTORIC LOTUS REGISTER

    

                                                                                                                                                      

19	 ASTON MARTIN OWNERS CLUB - ILE DE          	

         FRANCE

19	 CLUB ASTON MARTIN FRANCE

20	 ASTON MARTIN OWNERS CLUB UK

21	 ASTON MARTIN OWNERS CLUB LUXEMBOURG

22	 GT40 ENTHUSIASTS’ CLUB

23	 THE 289 REGISTER

24	 FORD MUSTANG SHELBY CLUB DE FRANCE

25	 MUSTANG PASSION FRANCE

26	 CLUB CAPRI PASSION

27	 VINTAGE CORVETTE CLUB

28	 NEW’ STALGIA AMERICAN CARS

29	 VINTAGE AMERICAN CARS FRANCE

30    WEST AMERICAN CARS

31      CLUB HOTSCHKISS

32.    ATELIER 46



33	 SWALLOW DORETTI OWNERS CLUB

34	 SUNBEAM TIGER OWNERS CLUB

35	 SUNBEAM ALPINE OWNERS CLUB

36	 CLASSIC SUNBEAM ET ROOTES DE FRANCE

37	 FRENCH JAGUAR DRIVERS’ CLUB

38	 CLUB JAG

39	 DAIMLER SP 250 CLUB

40	 CLUB HEALEY FRANCE

41	 AUSTIN HEALEY CLUB SOUTH WEST

42	 AUSTIN HEALEY CLUB BELGIUM

43	 HEALEY DRIVERS CLUB

44	 CLUB MARCOS INTERNATIONAL

45	 CLUB VENTURI

46	 LES AMIS DES AUTOMOBILES MICHEL HOMMELL

47	 CLUB DATSUN FRANCE

48	 JENSEN OWNERS CLUB



49	 EUROPEAN FORD GT OWNERS CLUB
50	 PANTERA FRENCH CONNECTION
51	 CHAMOT TOUR AUTO
52	 SCUDERIA PASSION
53	 SUPERCARS CLUB
54	 AUTO RETRO NANTES OCEAN
55	 NOSTALGIE DES VIEUX VOLANTS
56	 TOURAINE RACING CAR
57	 JADIS AUTO ORLEANAIS
58	 ABCCFIAT 124 850 130
59	 SCUDERIA CREMISSIMA
60	 RETRO AUTOMOBILE CLUB EGF
61	 CLUB AUTO PASSION 72
62	 SCUDERIA STOCCARDA
63	 CLUB AUTOMOBILE MARTIN
64	 CLUB LE MOB
65	 MATCHING NUMBERS
66	 VÉHICULES ANCIENS DE GRENOBLE
67	 CLUB HOUX ANNEXERS
68	 DIE DEUTSCHEN KLASSIKER
69	 CZECH CLASSIC CARS CLUB
70	 ATELIER DU TEMPS
71	 PISTONHEADS
72	 CLASSIC & SPORTS CAR CLUB
73	 VINTAGE SPORTSCAR CLUB LTD
74	 JERSEY OLD MOTOR CLUB
75	 CLASSIC 37
76	 LES AMIS DE L’ATELIER DES COTEAUX
77	 OUEST AUTO SPORT PASSION
78	 ARMOR TROPHÉE AUTOMOBILE
79	 CLASSIQUE RALLYE ORGANISATION
80	 CLUB COBRA FRANCE
80	 COBRA CLUB NEDERLAND
80	 COBRA REPLICA CLUB

   8 1 	 GRANDSTAND MOTOR SPORTS
   82	 VINCENNES EN ANCIENNES
   83	 VDC - ROC NORMANDY
   84	 ASSOCIATION SEVENER
   85	 CORVETTE CLUB DE FRANCE
   86	 BENTLEY DRIVERS CLUB
   87	 CLASSIC GRAND TOURING LTD

88	 ZONE MULTIMARQUES
-AMATEURS VEHICULES ANCIENS PERPIGNAN 
ROUSSILLON
-AMATEURS VEHICULES D’EPOQUE ET DE 
COLLECTION
-AMICALE ANGLO CABRIOLET RENNAIS 
(A.A.C.R)
-AMICALE BELLES ET BIELLES DE NORMANDIE
-AMICALE DES PASSIONNÉS DE VÉHICULES 
ANCIENS
-ANVA - AMOUREUX NORMANDS DE VEHI-
CULES ANCIENS
-ASSOCIATION VERSAILLAISE DES AMATEURS 
DE VOITURES ANCIENNES
-AVEC’ L
-CALANDRE AUTO CLUB

-CATERHAM 7-DNA
-CAVS NORMANDIE
-CE RENAULT G TECHNOGUIMBARDES
-CERCLE DES AUTOMOBILES DISPARUES
-CHALLENGER E-TYPE OWNERS CLUB
-CLUB MX5 FRANCE
-CLUB SPORT AUTO PASSION
-DELTA CLASSICS
-E.O.C.C
-ESPRIT CLUB LOTUS
-GRAND TOURISME D’EXEPTION
-GRAND TOURISME ORLEANAIS
-JAGUAR ENTHUSIAST’S CLUB - PAYS DE LOIRE 
/ BRETAGNE
-KENT SE7ENS
-LÉMANIA COCCINELLE CLUB

-LES 2 CHEVAUX D’OR
-LES CALANDRES TONNEINQUAISES
-LOTUS SEVEN CLUB UK
-ONE SITE EVENT LTD
-RASSEMBLEMENT DES AMATEURS D’AUTOMO-  	
 BILES ANCIENNES DES FLANDRES
-REVOLUTION ROTOR CLUB
-TRAVEL DESTINATION

89	 TVR CAR CLUB FRANCE
89	 TVR FAST TRACK TOURS
90	 ORIGINAL FLAT 4 DRIVERS CLUB
91	 CLUB VIPER PASSION
92	 RILEY REGISTER
93	 UNDERDOG RACING TEAM

94	 EMOTION AUTO PRESTIGE
95	 MUSTANG CLUB DE FRANCE
96	 EXPOSITION MUSTANG CLUB  	
                  DE FRANCE
97	 AMICALE SPRIDGET
97	 MG CLUB DE FRANCE



       
98	 AC OWNERS CLUB
98	 CLUB AC  FRANCE
99	 AMICALE FACEL VEGA
100	 CLUB D’JET
101	 TALBOT OWNERS’ CLUB
102	 AMICALE DB
103	 MORGAN CLUB DE FRANCE
103	 MORGAN SPORTS CAR CLUB LTD
104	 CLUB ACO
105	 205 GTI CLUB DE FRANCE
106	 ASSOCIATION CITROËN - MASERATI
107	 TR REGISTER FRANCE
108	 AMICALE SPITFIRE
109	 TR DORSET
110	 TRIUMPH SPORTS SIX CLUB GB
111	 CLUB TRIUMPH TR7
111	 NORD TRIUMPH CLUB
112	 TRIUMPH CLUB DE FRANCE
113	 A NOUS LES VIEILLES ANGLAISES
114	 AMICALE AUTO RISLOISE
115	 AUTOMOBILES SPORTIVES DE TOURAINE
116	 CASTEL AUTOMOBILE CLUB
117	 LES ANCIENNES BEYNOISES
118	 CLUB ATLANTIC RACING
119	 GARAT AUTO PASSION
 

                                                                       


	LMC 2014 - Newsletter club 2.pdf
	Dear Friends,
	Here we are! After several months waiting, Le Mans Classic is almost there. Passion, charm, history and racing spirit will greet you and more than 8 000 vintage cars. Before your arrival on the Bugatti, could you please take time to read attentively t...
	YOUR FILE COMPLETION 
	VOTRE BILLETTERIE
	YOUR "ESPACE CLUB" 
	L'ORGANISATION DE VOTRE "ESPACE CLUB" 
	Sunday: 8:30 to 16:00
	(Vous pourrez vous y procurer : Programmes, planches de stickers, bons paniers pique-nique…
	(Le président ou le coordinateur nommé dans le document ci-joint doit s'y rendre en arrivant pour recevoir et/ou organiser la récupération des diverses commandes qui ne peuvent être déposées dans les espaces clubs sous peine de disparaître avant même d'être installées (tables, chaises, programmes…)
	YOUR ARRIVAL AT THE CIRCUIT   
	VOTRE ARRIVEE SUR LE CIRCUIT 
	Vous pourrez télécharger la nouvelle version de l’application officielle du Mans Classic sur vos smartphones et tablettes dès le 1er Juillet.  Elle est gratuite et vous permettra d’accéder aux points d’entrée du circuit plus facilement grâce aux feuilles de route que nous vous proposons, de consulter le programme du weekend, de connaître la liste des engagés ainsi que les résultats et trouver facilement les paddocks, les boutiques et les points de restauration.
	THE ORDER COLLECTION
	RECUPERATION DE VOS COMMANDES
	(More vouchers for the bus discovery track lap 
	THE DRESS CODE 
	LA TENUE VESTIMENTAIRE 
	THE PARADE LAPS OF THE CLUBS
	LES TOURS DE PISTE DES CLUBS
	CATERING
	LA RESTAURATION
	(Picnic baskets - to be collected on the Bugatti circuit between Porsche Club and Ferrari at LeMans.org gateway.
	Paniers en vente sur place : 70€ (prix unitaire / jour)
	Picnic Basket for sale on site:70€ (unit price per day)
	(Car Park
	(Stationnement 
	The circuit Club district is the only space dedicated to host the club cars. Any car parked in an illicit place will be towed away at its owner's expense.
	8 small trains will avoid you walking inside the circuit. They are free and available for everybody.
	THE “CONCOURS” 
	LE CONCOURS 
	As you are aware, there are two Concours:
	Comme vous le savez, il y a deux concours :
	DRIVE-IN
	DRIVE-IN
	EXPOSITIONS
	LES EXPOSITIONS


